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Annotamus: [lo3HaHMe OKpYJ)KAlOIEro MHpa SBISETCS pPE3YJIbTaTOM IOJIMMOAAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHS U
WHTEPNpETalluy JAHHBIX, IOCTYHAIOIIMX OT OPraHOB 4YyBCTB. JSI3bIKOBass MaHHM(ecTanus MOIMMOJAIBHOCTH
BOCTIPUSTHS HOHUMAETCS KaK CII0CO0 BBIPA3UTS SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH PE3YIbTAThl BOCIPHUSATHS MUPa HECKOIBKIMHU
OopraHamMM 4yBCTB OJHOBpeMeHHO. llenb HacTosimieil cTaTbi — BBISIBUTH SI3BIKOBBIE CPEICTBA MaHU(eCcTaluu
MIPOIIECCOB MOJIMMOJAILHOTO BOCIPHUATHS B XYJOKECTBEHHOM TeKcTe. lccienoBaHue IpOBEAEHO B paMKax
aKTyaJIbHOW Ha CETOAHALIHWN ICHb MPOOJIEMBbl M3yYeHHs IEpIENIUN C MO3WLIUH KOTHUTHBHOW CTHJIMCTHKH, T. €.
aHaJIM3a CTHIIMCTHYECKUX TPUEMOB, MAaHU(ECTUPYIOMINX BOCIPHUATHE KaK 0COO0N CTPYKTYphI PENPE3EHTALNH 3HAHNH.
MeTtoaaMu HMCCIIeIOBaHUS BBICTYIIMIIM KOMIIOHEHTHBINA aHan3, 1e(DUHUIMOHHBIN aHAJIU3 JIEKCUKU, KOHTEKCTYa bHbIN
aHaJM3 W JIMHIBOCTHJIMCTHUYECKUI aHaiau3. MCTOYHMKOM SMIMPHUYECKOTO0 MaTepHaja IOCIYKHII poMaH A. A3znmoBa
The Pebble in the Sky, B koTopom HabmromaeTcs T. H. CEHCOPHOE HANPSDKEHHE — BBHICOKAS INIOTHOCTH MCIOJIBb30BaHUS
MIEPUENTUBHOMN JIEKCHKH B TEKCTE. Pe3ynbTaToM MPOBEJCHHOTO MCCIEJOBAaHMS CTasa KIACCH(DUKAIMS MEePLEeNTHBHON
JIEKCUKH, YYacTBYIOLIEH B pENpe3eHTAlMH CHUTYalMid IOJUMOJAIBHOTO BOCIPHSITHS; PE3YNIbTaThl MPOBEICHHOTO
JIMHI'BOCTHIIMCTHYECKOTO aHaJIN3a TI03BOJISIOT CY/IUTh O BKJIFOYEHHH MOJIAJIbHOCTEH BOCHPHSITHS B TIPOLIECC TIO3HAHUSL.
KiroueBble ciioBa: mepuennus; IEpHENTHBHAS MOJAIBHOCTB; IIOJMMOJAIbHOE BOCIPUATHE; ITOIMMOAAIBHBINA
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Abstract: The article discusses the problem of multimodal perceptual image in the literary text as a language means
of conveying the interaction and reciprocity of perceptual sensations obtained through several senses and manifesting
an integralmultimodal image. The language manifestation of the multimodality of perception is understood as a way to
express in a language the results of the perception by several senses at the same time. The purpose of the article is to
identify language means of manifestation of the processes of multimodal perception in a literary text. The study is carried
out from the perspective of cognitive stylistics, i.e. considering stylistic devices that manifest multimodal perception as
a means of knowledge representation. «The Pebble in the Sky» by A. Azimov served as an example of a literary text
characterized by an abundance of perceptual vocabulary per text unit. The component analysis, lexical definition analysis,
contextual analysis and linguo-stylistic analysis result in the classification of perceptual vocabulary and stylistic means
manifesting multimodal perceptual image.

Key words: perception; perceptual modality; multimodal perception; multimodal perceptual image; literary text;
synesthesia; perceptual vocabulary.
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[TozHanme OKpy’KalOLIETO MHpPa OCHOBAaHO Ha
JAaHHBIX, MOCTYMAIOUIUX OT OPraHOB YYBCTB — BU3Y-
aJbHOM, ay/[MajJbHOM, KUHECTETUYECKOW U JPYyrux
MoJianbHOCTEH. MOJabHOCTH OIIYIIEHUH — 3TO CH-
CTeMBI pENpe3eHTallnH, CIIy)XKalue I OTPAKCHHS
oKpyxatomero Mupa. OHHM BBICTYIAIOT KaHAJIOM CBSI-
3M C PEAIbHOCTBIO U SIBIISIOTCS OCHOBOW KOTHHUTHB-
HOW aKTHBHOCTH B Mpollecce aganTaluud cyObekTa
K okpyxaromei cpene [Kamammukosa 2015]. Taxk,
HanpuMep, BU3yalbHble MEHTAIbHBIE 00pa3bl, cop-
MHpPOBaHHBIE KaK PE3YNbTaT BOCTIPHUATHS, SBISIOTCS
COCTAaBHOM 4acTbIO KOTHUTUBHBIX MOJIETIEH perpe3eH-
tarun nHpopmarmu [Anderson 1976; Kosslyn 1975;
Conco 2006] n obecneunBaroT I0CTYN K HH(pOpMAa-
UM B MaMsTH, IIOHUMaHHe BepOabHBIX OIMHCAHUIA,
a TaKKe HETOCPEICTBEHHO 3aEHCTBYIOTCS B IIPOIIEC-
ce mpuoOpereHnsi HOBBIX HaBBIKOB [Koenig, Reiss,
Kosslyn 1990].

[lo3naBarenpHast JAEATENHHOCTh HE OMHPACTCH
JUIIb HA OAHY M30JIMPOBAaHHYIO MOAAJIBHOCTH — Ha-
MIPOTHB, JII000€ TPEIMETHOE BOCIIPHUITHE CHCTEMHO,
MOJIMMOJANILHO U SIBIISICTCS PE3YIBTaTOM HHTEpIpeTa-
LMW TaHHBIX HECKOJIbKMX OpraHoB 4yBcTB. [Ipobmema
MCUXO(U3UOIOTUIECKOH OCHOBBI  ITOJIMMOATIBHOTO
BOCIIPUSATHS SIBJISIETCS AKTYaJIbHOW TEMOUM COBpPEMEH-
HBIX uccinenoBanuii [Bertelson 2004; Herholz 2012;
Jonauskaite 2020; Macpherson 2012; Nanay 2017,
O’Callaghan 2012]. Yro xe kacaeTcsl sI3bIKOBOW Ma-
HU(ecTaun JaHHOTO (PEHOMEHa, TO Cpenu JIMHTBU-
ctruueckux uccnenoBanwmii [Casini 2017; Koenig 1990;
Korsmeyer 2002; Kosslyn 1975; Vo3 2009; I'puro-
preBa 2004] nMeeT MeCTO TEHJIEHIUS PacCMOTPEHUS
OJTHOTO MOAycCa Tepleniy JU00 MHTEPMOAATbHBIX
COYETAaHNH B paMKax SI3bIKOBOM CHHECTE3MH: HCCe-
JIOBAHUIO BepOATM3alliil TOJIMMOAIHHOTO BOCTIPHS-
TS KaK CUCTEMBI YCJIEHO HEI0CTaTOYHO BHUMaHHMS.
B cBs3u ¢ BhIIECKa3aHHBIM aKTyallbHBIM TIPE/ICTaB-
JSieTCsl U3yUYEHHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB MaHH(pecTanun
BOCIIPUATHS B KOMILIEKCE, YTO COOTBETCTBYET OHTO-
JIOTMYECKOMY CTaTyCy YyBCTBEHHOTO BOCHIPUSTHS KaK
MTOJTUMOIAIIBHON JIESITENTFHOCTH.

Bomnpoc s3b1k0BOM MaHU(ECTaUN TOJINMOAATb-
HOCTH BOCTIPUSTHS TIPENICTABIACTCS aKTyaJIbHBIM U
WHTEPECHBIM B CBSI3M C TEM, YTO WHTEPIpeTalus U
BepOanM3aIysl MepenTUBHBIX BIICUATICHUNA BCETIa
CyOBEeKTHBHA, MHIUBHUIyaJbHAa M OTpakaeT Ty WU
VHYIO KapTUHY MUpa ¥ UHTEHIMH roBopsmero. B co-
BPEMEHHBIX JMHIBHCTHYECKUX HCCIICIOBAHUSIX BOC-
MpHUSATHE TIPU3HACTCS TO3HABATENBHBIM (PaKTOPOM,
3aJIAIOUINM paKypC OCMBICIEHUS U MyTH peNpe3eH-
Tallid B SI3bIKE TAaKWX KaTeropuil OBITHS W CO3HA-
HUSI, KaK «IIPOCTPAHCTBO», BPEMSD», «PEalbHOCThY
[Classen 1993; Korsmeyer 2002; Semino 2013; Ag-

nesHuHa 2013; I'puropsesa 2004; Kuszesa 2009; Ko-
nmecoB 2008; KopreraankoBa, KprokoBa, XW3HHYEHKO
2016; JlaBpoBa 2017; Haropunast 2017; Py3un 1995].
M3yyenne MmOMMMOAAIBHOTO BOCHPHSITHS BHOCHT
OTPECICHHBI BKJIA B PAacCMOTPEHHE POJU SI3bI-
Ka B KOTHUTHBHOHN CHCTEME YeJIOBEKa, ero (PyHKIIHiA
B Ipolieccax (OPMHPOBAHUS, XPAHCHHS H IIEpeIadu
3HAHUS ¥ MPUHAUICKUAT chepe KOTHUTHBHO-ITUCKYP-
CHUBHOH JTMHIBUCTUKU. B 3T0i CBsA3M aBTOpOM Hccie-
JIOBAHUS CTABUTCS IIEJTb BBISIBUTH SI3BIKOBBIC CPEACTBA
MaHU(ECTAIMH TPOIECCOB IMOJIMMOJAIBHOTO BOC-
MIPUSITUSL B AHTJIOS3BIYHOM XYIOKECTBEHHOM TEKCTE
Y 0XapaKTepU30BaTh CTHIINCTUYCCKHH d(h(DHEeKT ux uc-
MTOJIb30BAHUSL.

OcHoBHas1 yacTh

Tcuxoguzuonozuueckue ocrnosbl nonumooansHocmu
6oCnpUAMUS

XapakTepHOW 4YepTO JIMHIBUCTHYECKUX HCCIIe-
JOBaHUHN (PEeHOMEHa BOCTIPUATHS SIBISETCS MX MEXK-
JUCUUITUHAPHOCTD. [loHMMaHne ocoOeHHOCTEH S13bI-
KOBOM pEMPE3CHTAINH BOCTIPUATHS HE MOXET 000M-
TUCH 0€3 PacCMOTPEHHs] HEKOTOPHIX ACIEKTOB IICH-
X0(U3NOIOTHN ATOTO (EeHOMEHA, TOCKOJIBKY Tep-
LeMUUs OXBaThiBaeT «Bce» [Xapuenko 2012, c. 12].
B ncuxomornn omymeHus: KiacCHQHUIHUPYIOTCS HC-
XOJI U3 pelenTopa, KOTOPbI MoiBepraeTcss Bo3/eH-
CTBUIO (pmu3mueckoro pasapaxurerns [PyOunHmTeiH
1989]. Paznuuaror cieayrolye BUIbl MOJAIBHOCTEN
BOCIIPUATHS: 3pPEHHUE, CIyX, OOOHSHHUE, BKYC, OCs3a-
HUe; 00JIeBbIe, KOXKHBIE (IPUKOCHOBEHHE U AABJICHUE ),
TEMIIEpaTypHBIE OUIYIICHHS, OITYIICHHS TOJOKEHUS
U IBWKEHHS (CTaTUYECKHUE U KUHECTETUYECKHE) U Op-
TaHMYEeCKHEe OUTYIIeHHs (TOJOM, *KakKJa, OIIyIIECHUS
BHYTPEHHUX OpPraHoB W T. A.). JlaHHas knaccuduka-
LUs SBJISETCS YCIOBHOM: B JIEHCTBUTEIBHOCTH pas3-
JIMYHBIE MOJANBHOCTH OIIYIIEHWH HE CYLIECTBYIOT
W30JIMPOBAHHO.

HuddepeHurpoBaHHbIe, CrICIHaIN3UPOBAHHbBIE MO-
JATFHOCTH, HAlpaBJieHHbIE Ha OTpaKeHWe He oOIie-
rO COCTOSIHHMSI OpraHu3Ma, a OOBEKTHBHBIX CBOICTB
BEIIEH, CIIOKUIINCH B TIPOIIecce OMOIOTHIECKON ABO-
JIIOLMHU, O KOTOPOM MOXHO CYIWTh, HCXOJs U3 Iepe-
XOJIHBIX WJIM MHTEPMOAAIBHBIX BHUJOB UYBCTBUTEIb-
HOocTH: «an(depeHIransi U CHenuaiu3alus pe-
LENTOPOB HE HWCKJIIOYAeT WX EIWHCTBA, BBIPAXKAIO-
LIerocst B X B3aumopencTeum» [Pyounmreitn 1989,
c. 217]. Tak, HarIpuMep, MEXTy CITyXOBBIMH OIITyIIle-
HUSIMH M 0CSI3aHUEM, KOTOPBIE B OOBIICHHOM IPEJICTaB-
JICHUW HE MMEIOT HEMOCPEACTBEHHOW CBS3H, CYIIE-
CTBYET IIPOMEXYTOUYHOE 3BEHO, IepexoHas popma —
BHOpAllMOHHOE YYBCTBO. BzamMmoseiicTBue omryie-
HUH pelenTOPOB MPOUCXOIUT TOCTOSTHHO B IO3HAHUU
mo0oro mpeaMera Wi siBieHus. Jlaxke mpu ydactuu
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B BOCHPUSITHH JIUIIb OJHOTO PELIENTOPA MOIYyYEHHBIE
OIYIICHHS OMOCPEAYIOTCSI JaHHBIMU JPYroro pe-
uenropa. Hampumep, npu ono3HaHuu mpenMera Ha
OIIlyIb, €CIIN 3PUTEIBHBIN KaHal MO KaKUM-TO TMPH-
YUHAM HE MOXKET OBITh 3aJIEMCTBOBAH, OCA3aTEIbHbIE
OIIIYIICHUS BHLICTPAUBAIOTCS U MHTEPIPETUPYIOTCS C
ONOpPOH Ha CYLIECTBYIOUIUE 3PUTEIbHBIE IPEACTABIIEC-
Hus. B3anmojelicTBue OLyeHuii IpOUCXOIUT U PH
BOCIIPUSATUH OLIYLICHUI TPU TOMOIIN OJHOU MOJab-
HocTu. Hampumep, mpu ocs3aHUU TTOMUMO KHHECTE-
TUYECKUX OLIYLICHUM 3aJ€HCTBYIOTCS U TEMIIEpaTyp-
HBIC OLTYIICHUS.

B umccnemoBaHusAX 1O TICHXOJOTHH TOJMMOIAITE-
HOCTh BOCIIPHUSITUSL OMPEHCISICTCS KaK KOMIUICKC
OILYIICHUM pa3HbIX MOJAIBHOCTEH B MPOLECCE UYB-
CTBEHHOTO BoCHpusaThs oObekTa. [lomumopanbHoOe
BOCIIPUSITUE — 3TO LIEJIOCTHAsI CUCTEMa NIpeICcTaBie-
HUW WHAMBHIA 00 OKpyXaroliel JIeHCTBUTEIbHO-
CTH, TICHXOJIOTUYEeCKoe 00pa3oBaHWeE, OTpakaroliee
CTPYKTYPHOCTb BOCIIPHUSTHSI BO BCEX MOJATBHOCTSIX
CEHCOPHO-TIEPLIEITUBHOIO omnbiTa [AHaHbeB 1961;
Bekkep 1998; Pyounmreitn 1989].

Wrak, monuMonanbHOCTh — 3TO XapakTepHas 4ep-
Ta 4eIOBEUECKOro BocpusaTus. [Ipu momumMonaasHOM
BOCIIPUSATUM HMMEET MECTO MPUHLHUII «aCCOIUATHUB-
HOTO B3aUMOJCUCTBUSI PAa3HOMOJATHHBIX KOMITOHCH-
toB» (CekaueBa 2007, c. 18), T. e. MHTeHCUUKAIUSL
OLIYILEHUN OAHOM MOJAIBHOCTU 3a CYET OLLYLIEHUN
npyroii MmopansHoCTH. J{nddepeHnnpoBanHbie, crie-
UATU3UPOBAHHBIC MOJAIBHOCTH, HAMPABICHHBIC HA
OTpakeHUE He OOIIEro COCTOSHUS OpraHu3Ma, a 00b-
€KTUBHBIX CBOMCTB BEILIEH SBIISIIOTCS 3aKOHOMEPHBIM
9TarioM OHOJIOTHYECKOTO Pa3BUTHA IEHTPATbHON
HEPBHOM CHUCTEMBI, UX B3aUMOJEHCTBUE B paMKax
MOJIMMOAAJIBHOTO BOCHPHSITHS CITY’)KUT MEXaHU3MOM
ajanTanuu K OKpyxkaromieil cpene. CoBMEIICHHEM,
ONOCPEOBAHMEM U B3aMMOZOIIOJIHEHHEM IMEeplen-
TUBHOH WHQPOpPMAIMH, MOTYYCHHOW TPH TOMOIIN
HECKOJIBKHUX MOJAJILHOCTEH 00€CIeunBaroTCsl Mak-
CHMaJIbHbIC aJalTUBHBLIC BO3MOXKHOCTHU YEJIOBEKa B
ycnoBusxX nedunura nHGOpMaIMi U BpEMEHH Ha ee
o0pabotky [Kanamaukosa 2015].

XynoskecTBeHHAs] IEPUENTHBHOCTh KAK 00beKT
JIMHTBUCTHYECKUX MCCJIeOBAHUMH

S13bIKOBas penpe3eHTaIsl BOCTIPUSATHS N3ydaeTcs
B paMKax MEepIENTUBHON JINHIBUCTUKH, KOTOpasl Tak-
K€ U3BECTHA B OTEUECTBEHHOM TUTepaType Kak JIMHT -
BOCEHCOPHKA, CEHCOPHAsl TMHIBUCTHKA, TUHTBUCTHKA
BOCTIPUATHS, U OCBEIIAETCS B UCCIIEOBAHUAX OTeye-
CTBEHHBIX yueHbIX [ABaeBHHHa 2013; Konecon 2008;
Kopsruankosa, Kprokoa, Xusnuuenko 2016; Jlaposa
2017; Haropunast 2017; Xu3zuuuenko 2018]. B pamkax
MEPLENTUBHON JIMHIBUCTUKH BOCIPUATHE TPEICTACT
THOCEOJIOTHYECKON, CEMaHTHYECKOW ¥ KOTHUTHBHOMN
KAaTeropuei, UMEKUE WHCTPYMEHTAIbHBIA CTATyC
B [TO3HAHUY M ONPEAETSIONIEH BOZMOXKHOCTH S3bIKa B
repeaye CMBICIOBOTO COZIep)KaHUsl Ha OCHOBE Tep-
uenrtuBHoro onbiTa [Konecor 2008; Kprokosa 2019].

OCHOBHbIE TOHSATHSA, HCIIONB3yeMble B Teplen-
TUBHOW JIMHTBUCTHUKE JUIsI ONHCAaHUS MEXaHWU3MOB
penpe3eHTalny YyBCTBEHHOTO BOCTIPUATHS, yKE pa3-
paboTaHbl U YCTOSUTICH B ICUXOJIOTHH (HallpuMep, Iep-

LENTUBHBINA 00pa3, MeplenTHBHAS CUTyalus, U T. 1.),
OJTHAKO HX COJIep’KaHWe IOIONHAETCS, yTOYHSIEeTCs,
nopabaThIBaeTCsl ¢ y4eTOM CIenu(UKHA JTHHTBHCTH-
YecKux wuccienoBanuil. IlepuenTuBHOCTb B JIMHT-
BHCTHYECKMX pab0oTax TOHWMAETCs KaK S3BIKOBOE
«OTpakeHHE OOBEKTHBHOTO MHUpPa B CYOBEKTHBHOM
CO3HAHMHU C MOMOIIBIO SI3bIKA Ha OCHOBE CEHCOPHOM
cucTeMbl aHanm3atopoB» [JlaBpoma 2017, c. 110].
B auHTBHCTHYECKOM aHAlIM3e TEKCTa PACCMOTPEHHIO
MOJIIeXkKAT SI3BIKOBBIE €TUHUIIBI C MEPIENTUBHON ce-
MaHTHKOM: IEKCUYECKHE U CHHTAKCUIECKHE CPEICTBA
BBIp@XEHHS TEPIENTUBHOTO (XyA0KECTBEHHOT0) 00-
pasa, KIaccuuIupyronmecs Ha OCHOBAaHUH MOJyca
nepreniuuu [ Xuszuudenko 2018].

KittoueBpIM B aHanmM3€e MEPIIEITUBHOCTH B XYIIOXKe-
CTBEHHOM TEKCTE SIBJIIETCS TIOHATHE MEPIENTHBHOTO
obpaza. CormacHo A.H. JleoHTheBY, MeprienTHBHBIN
00pa3 COCTaBJSIFOT TPH KOMIIOHEHTA: YYBCTBEHHAs
TKaHb, 3HAYEHHWE W JIMYHOCTHBIA cMbIci. llomydeH-
HBI€ IIPY ITOMOIIIM OPTaHOB YYBCTB BIIE€UATICHUS MO
BEPTaloTCsl KaTerOpU3aIlii W BBIPAKAIOTCS B S3BIKE
CJIOBOM HJIM TIOHSTHEM M 3aTeM MOTYT OBITh Hajese-
HBI JIMYHOCTHBIM cMbIciIOM [JleonTheB 1983, c. 251—
261]. IonsTHe MEpUENTUBHOTO 00pa3a Kak HMHCTPY-
MEHTa WCCIIeIOBaHUs (peHOMEHa MEePUENTHBHOCTH B
Xy/JO’)KECTBEHHOM TEKCTE SIBISIETCSI OJHOW M3 (OpM
CYOBEKTHBHOTO 00pa3a WHAWBHIYabHO-aBTOPCKOM
KapTUHBI MUPA, MEHTAJIBHBIM OIICHOYHBIM 00pa3oM,
(PM3UOIOTUYECKON OCHOBOW KOTOPOTO BBICTYIAET
ceHcopHas cocrasisromas [JlaBposa 2017]. [epuen-
THUBHBIH 00pa3, MOJYUYNBIINAN KOHKPETHOE S3BIKOBOE
JIEKCHKO-TPaMMaTn4eckoe O0QOpPMIICHHE, MOXKET CITy-
KUTh HCCIENOBATEIBCKUM KOHCTPYKTOM JUIS H3Y-
YeHHsI aKCHOJIOTHUYECKOTO 3HaKa XYI0)KECTBEHHOTO
MHpa KOHKPETHOTO aBTOpa (CyOBhEeKTa BOCHIPHUSATHS)
[KoprruankoBa, Kprokosa, Xusunuenko 2016; Kpro-
koBa 2019; JlaBposa 2017].

[lepuentuBHas JIEKCUKa B Xy/I0KECTBEHHOM TEK-
CT€, C OJIHOW CTOPOHBI, PENPE3CHTUPYIOT NEePIEITHB-
HBIA 00pas, ¢ APYroi — SBISETCSI MapKepoOM IPOIIO-
3WIIAW BOCTIPUATHSI, T. €. y9acTBYET B pealu3allui
LETBHOCTH W CBSI3HOCTH TEKCTa M, CJIEl0BaTelbHO,
MTOJUTEKUT PACCMOTPEHHUIO B acleKTe TEeKCTooOpa-
3oBanud. llepuentuBHBIA 00pa3, KaK M CIOBECHBIH
XyJI0KECTBEHHBII 00pa3, BBICTYIIAET CPEICTBOM BBI-
paXeHus: UAECWHOTo coJiep’KaHUs XYI0KECTBEHHOTO
MIPOU3BEJICHHUSI M PACCMaTPHUBAETCS C TIO3WIIHU €ro
3HaYEeHUs B TIepenadye aBTOPOM HWHAMBHIYAJTbHBIX
CMBICJIOB CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKON COCTaBIIs-
FOLIE TPOU3BEICHHUS.

[TommmonansHBIA TEPIIENITUBHEIN 00pa3 B XyIOXKe-
CTBEHHOM TEKCTE — 3TO B3aUMOJIOTIOJTHEHHE A3BIKOBBIX
CPE/ICTB U KOHBEPTEHIINS CTUIMCTUYECKUX TIPUEMOB,
KOTOpBIE PENPe3eHTUPYIOT MepLENTUBHBIE BIIeUaTIie-
HUS ¥ CO3/IAIOT IEIOCTHBIN 00pa3, MOIH(POHUIECKOE
€IMHCTBO PA3IMYHBIX MOJAIBHOCTEH BOCIIPHUATHS:
BU3YaJIbHOM, TAKTUIILHOM, ayauanbHOU u npyrux. Io-
JMMOJIAJIbHBIE TIEPLECNITHBHBIE 00pa3bl CIOCOOCTBYIOT
CO3JIaHUIO SIPKOTO M B TO K€ BPEMsI SKOHOMUYHOTO C
TOYKU 3pEHUS SI3bIKa OMUCAHUS, B KOTOPOM BBIJEINA-
I0TCs HanOollee CyIIeCTBEHHBbIC TPU3HAKH OOBEKTa
«IIyTEM HAJIEJICHUSI €r0 CEHCOPHON XapaKTepUCTUKON
W3 CMEXKHOW MONAJIhbHOCTH WIJIA 32 CYET OOpa3HOTo
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CPaBHCHHUSI XapaKTePHUCTHK, MPUHAUICKANIUX K He-
CMEXHBIM MojaiabHOCTAM» [Enmceea 2013, c. 62].
B pamkax JaHHOTO HCCIEHOBAHUS S3BIKOBAs MaHH-
(decranusi MOJIMMONATIBHOTO TEPIEHTUBHOTO 00pa3a
MOHUMAETCS KaK CIOCO0 BBIPA3UTh S3BIKOBBIMH CPE/I-
CTBaMH PE3YJIBTAThl BOCHPHUSITUS MUPA HECKOIBKUMHU
OopraHamMy 4YyBCTB OJHOBpeMeHHO. PaszHooOpaswe,
JUHAMHKA W CHCTEMHAs OpraHu3allysi IMepIeTTHB-
HBIX 3HAUCHHU SIpUe BCETO TMPOSBISIFOTCS B YCIOBHUSIX
(DYHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX CPEJCTB B XYIIOXKE-
CTBEHHOM TEKCTE.

S3bikoBasi penpe3eHTALMS MOJUMOAATbHOM
nepuenuuy B XyI105KeCTBEHHOM TeKCTe

i aHanm3a SA3BIKOBBIX CPEJICTB, COCTABIISIOIINX
MOJIUMOJIANIbHBIN TIEPUENTUBHBIA 00pa3, HaMH ObLI
BBIOpaH (parMeHT HayIHO-(PaHTACTHIECKOTO poMaHa
A. Azumona The Pebble in the Sky, B koTopoM Ha0JTIO-
JaeTcs T. H. «CEHCOPHOE HarpshkeHue. JlaHHbIM Tep-
muHoM B.K. Xapuenko 0603HaumIa «00MIME Mepen-
TUBHBIX MPOEKIWH Ha €IWHUIy TEKCTa, HAIICJICHHOE
Ha MPOOYKACHUE CPEICTBAMH SI3bIKA MEPIENTHBHBIX
oOpazoBy» [Xapuenko 2012, c. 71], co3naBaemoe KOH-
BEpreHIell CTHIMCTUYECKUX MpHueMoB (MeTadopshl,
CpaBHEHUS, TIEPEUHCIICHNE) U CO3/IatoIee T. H. OTHO-
MOMEHTHBINA Cpe3 nepuenuui. B wacTHOCTH, JEKCH-
Ka, pEeNpe3eHTHUPYIOIas MOJAIBHOCTH BOCIPHUSATHS
B aHAJIM3UPYEMOM TEKCTe, pacrpeneinseTcs cieay-
FOIIIUM 00pa3zoM.

1. AynuansHoe Bocnpuatue — 17 cioBoynoTpebie-
HUH JIEKCUYECKUX SINHUI] C IEPIENTUBHON CEMaHTH-
koii: hear (3), sound (2), voice (4), aloud (2), loud (1),
cry (2), yell (2), quite (1), aro cocrasusier 1,04 % ot
o01ero o0beMa TeKcTa.

2. BuzyansHoe Bocmipusite — 16 cioBoymoTpeoie-
HUM JIEKCUYECKUX €JIMHHUI] C TEPLIENTUBHON CEMaHTH-
Koif: to see (3), to look (5), to glitter (1), to glimmer
(1), to glisten (1), to glow (3), to sparkle (1), spark (1)
(0,98 % ot obmero oobema TeKCTa).

3. TakTUJIBHOE BOCHPHSITHE — 3 CIIOBOYIOTpeOe-
HUS JIGKCHYECKUX EIMHHUII C TIePIENTHBHON CEMaHTH-
koii: hardness (1), hard (1), smoothness (1) (0,18 % ot
o0rmiero oobeMa (hparMenTa).

4. boneBble OLIYUICHUSI — 3 CIOBOYIOTPEOICHHUS
JIEKCUYECKHUX €IUHUI] C MEePIENTUBHON CeMaHTHKOM:
to pinch (1), a pinch (1), a nip (1) (0,18 % ot obmero
o0BbeMa TEKCTa).

5. TemmeparypHoe BOCTIpUITHE — 2 CIIOBOYIIOTpE-
ONeHMs JIEKCUYECKUX E€IWHUI] C TEePIeNTHBHON ce-
MaHTHKOH: coolness (1), chill (1) (0,12 % ot obiero
o0BbeMa TEKCTa).

6. OnrymieHus MoJIOKEHUs U ABUKCHHS (CTaTuye-
CKM€ W KHWHECTETHYECKHE) — 2 CIIOBOYNOTPEOICHHS
JICKCUYECKUX €IMHUI] C MEePUETITUBHON CEMaHTUKOM:
dizzy (1), dizziness (1) (0,12 % ot oOmero oovema
TEKCTa).

7. Opranudeckue OUIyIIeHUS (TOJOHA, Kax/a,
OIIYIIIEHUs] BHYTPEHHUX OPraHoB M T. 1.) — | cioBo-
yHOTpeOlieHHue JeKCHUECKUX EIMHHI[ C TEePIeTTHB-
Hoit cemanTHkoit: hungry (1) (0,06 % ot o61iero 00s-
eMa TeKCTa).

[ToMuMO  BBIIIETIEPEYHCIICHHBIX  JIGKCHUECKUX
TPy, PENPEe3eHTHPYIOMUX IPOIECC U pe3yibTaT

BOCHPHATHS Pa3TUIHBIMI MOJATBHOCTSIMH, B PE3YITb-
TaTe JIMHIBOCTUJIMCTHYECKOTO aHajHM3a Takke ObUIN
BBISIBJICHBI CJIEAYIOIINE CIIOCOOBI MaHU(ECTAINH T10-
JMMOJIAIEHOTO 00pa3a: CHHeCTETHYECKHE COUYCTaHMUs
Y CHHKPETHYECKHE TTPETUKATHI.

CuHecTe3us sBISETCSI OIHUM W3 Haubosee Mmpo-
OYKTUBHBIX TIPHEMOB CO3MaHHS TOJIHMOAAIBHO-
ro TMeplenTuBHOTO oOpasza. SI3pIKOBasl CHHECTE3WUs
MIPOSIBIIIETCS B TOM, YTO CJIOBO, 3HAUEHHE KOTOPOTO
CBSI3aHO C OJJHMM OPT'aHOM UyBCTB, YIIOTPEOIIsIeTCS B
3HAYE€HUU, OTHOCSIIEMCS K APYTrOMy OpraHy 4yBCTB,
T. €. UIMEET MECTO MEepeXoJl MM CABUT 3HAYCHHS.
SI3p1KOBas CHHECTE3Ms B paMKaX MEePIETTHBHOTO 00-
paza crocoOCTBYET PacCKPBITUIO OMOCPEIOBaHHOTO
BOCIIPUSITUST HECMEXHBIMA MOAAIBHOCTSMH, HAIIPH-
Mep 3BYK U ocsizanue: her voice was liquid — romoc
[JIABHBINA, TATY4MH, nepenuBaromuiicsa. 31ech UMe-
eT MecTo cuHecTeTnueckas Mmeradopa: 3BYK — sto
KUIAKOCTh:

The woman spoke and her voice was liquid, but
peremptory, and Schwartz reached for the door to keep
himself upright... For the woman spoke in no language
Schwartz had ever heard (Asimov 1964, p. 9).

Cunecrernueckas Meradopa MOXKET OXBaTHIBATH
pa3fMyYHBIe COYETaHUS HECMEXKHBIX MOIAIbHOCTEH,
Harpumep:

1) BH3yasIbHOM M TAKTHIJIBLHOW: OIIYIICHHWS, BOC-
npuHsATHe Bu3yanbHo gleamed (Oneck), ompenaens-
FOTCS JISKCHKOM XapaKTEepHOH /ISl TaKTHIILHOTO BOC-
MpUSATHA 4Yepe3 cpaBHEHHE ¢ KuakocThio liquidly
(TTOBEpXHOCTh cCHAJIA BIAXKHBIM OIIECKOM), HArpH-
mep: The fresh surface gleamed almost liquidly in its
unbelievable smoothness (Asimov 1964, p. 6);

2) BU3yaJlbHOW W TEMIIEpaTypHOH (CHHECTeTHYe-
CKOe codeTaHue: IBeT + Temreparypa): Through the
gaps in the trees there was a cold blue shine (Asimov
1964, p. 7);

3) TakTUIBHOMW U TeMIIepaTypHou: But along either
direction was absolute emptiness, and for a moment
he felt the cold clutch again (Asimov 1964, p. 7).

C mOMOMIBIO CHHECTETHYECKO MeTadophl MO-
XKeT OBITh CO3/IaH MOJIMMOJANIBHBIN 00pa3, coBMelIa-
IO cpa3y HECKOJIIBKO MOJAIBHOCTEH BOCTIPUSATHS.
Hanpumep, crnenyromas cuHecreTnyeckast meradopa
(3BYK — sto XKUJIKASA XOJIOAHAS CYBCTAH-
LHA) oObenunsieT ayauaibHy0, TAKTHIBHYIO U TEM-
neparypHyto nepueniuio: The quiet desolation of the
place flooded down upon him suddenly and freezingly
(Asimov 1964, p. 8).

OTnenbHO BBLICISCTCS TpyINa JIGKCHKH, B ce-
MaHTUKE KOTOPOW Hapsiy ¢ HOMHMHALMEH NEeHCTBUA
MPUCYTCTBYET C€Ma MOJIATBHOCTEH BOCIIPHATHS, T. €.
B Hell ommchiBaeTcs (PeHOMEH W JTaeTCs €ro XapaKTe-
pHCTHKA, BOCTIPUHUMAeMasi OJTHOM U3 MOIAaTIbHOCTEH —
9TO TPyNNa TaK Ha3bIBAEMBIX CHHKPETUYECKUX TIpe-
nukatoB [CumopoBa 1997]. Hampumep, rmaron gasp,
BKJIFOYAIOIINH HOMHHAIUIO JIEHCTBHSI W COIPOBO-
KJIAIONIYIO €T0 ayIHaNbHYI0 XapaKTepPUCTHKY: gasp —
to catch the breath convulsively and audibly (as with
shock) (Macmillan Dictionary, URL): When he placed
his right foot down again, all the breath went out of
him in a gasp (Asimov 1964, p. 6). JIpyroit npumep:
pant — to breathe very loudly with your mouth open,
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for example when you have been running or exer-
cising: The voice he heard was low and tense and
panting (Asimov 1964, p. 7). B cnenyromem mpu-
Mepe cuHkperrueckuii npenukar thud — to fall or hit
something with a heavy sound (Cambridge Dictionary,
URL), coBmermaromuii HOMHHALIUIO TEHCTBUS U ayIu-
AITbHYIO XapaKTEPHCTHKY, BMECTE C CHHECTETHIECKIM
coueranneM blunt and uneven rhythm, B KOoTOpOM
MMEET MECTO CABUT OT TaKTHJIBHOTO K ayIHaJbHOMY
BOCIIPHUSATHIO, CIOCOOCTBYET CO3/IaHHIO MHOTOCIIOHHO-
IO MOJIMMOJIABHOTO 00pasa: He found himself running
wildly along the highway, his shoes thudding in blunt
and uneven rhythm (thud — cunkpemuuecxkuii npeou-
xam, blunt and uneven rhythm — cunecmemuueckoe
couemanue: 38K + ocazanue) (Asimov 1964, p. 8).
Crenyer OTACNBHO BBIACTUTH TPYIILY TepIer-
THBHOM JIEKCHKHU, B CEMAaHTHUKE KOTOPOH M3HAYaJIbHO
3ajJO)KeHa TOJIMMOAAIBHOCTh, HAlpuUMep JieKceMa
clammy — cold and wet in an unpleasant way (Mac-
millan Dictionary, URL), — yka3siBaeT Ha BOCTIPHSTHE
O/THOBPEMEHHO JBYMs MOJQIBHOCTSIMHU: TEeMIIEpaTypa
u ocsizanue: His lips moved, uselessly, and, in a rush,
all the clammiest fears he had known returned to choke
his windpipe and stifle his heart (Asimov 1964, p. 9).

JIMHIBOCTWIMCTHYECKUI aHAJIN3 TOJUMOIAIBHOCTH
B nnpousBenenun A. Azumosa The Pebble in the Sky

B pomane A. A3uMoBa IJ1aBHBIN repoii n3-3a Heus3-
BECTHOUM aHOMAaJIMU B OJJHO MTHOBEHHE OKa3bIBAETCS
Ha JIpyrod miaHere B AaniekoM OymymeMm. [Tommnmo-
JABHBIA TIepIENTHBHBIN 00pa3 mepeaeT mepeKnBa-
eMYIO TIepcoHakeM (pycTpanuio OT HeCocOOHOCTH
OTIPENIENTh, YTO ¢ HUM Tpou3onuio. [loBecTBoBaHMe
MIpeJICTaB/IgeT cOOOM MOCIIeOBaTeIbHYI0 CMEHY U
BKJIFOYCHHE B TIEPIICTITUBHBIA 00pa3 Bce OOJBINIEro
KOJIMYECTBA IMEPIENTUBHON MH(DOPMAIIUHU, YTO COOT-
BETCTBYET €CTECTBEHHOMY MEXaHHW3My OPHEHTHPOBa-
Hus. B He3nakoMmoi 00cTaHOBKE BOCIIPUSITUE OpraHa-
MU 9yBCTB 00OCTpSETCS, YTO CBS3aHO C TEPBUYHBIM
MEXaHU3MOM aJIaNTallii, UHCTUHKTUBHBIM OPHCHTH-
pOBaHHEM, HAPaBJICHHBIM Ha KOMIICHCAIHIO OTCYT-
CTBUS 3HAHUMU.

[1epBOOCHOBOIT BOCTIPUATHS SIBISETCS BU3yaIbHAS
MoJlabHOCTh. KpoMe (opmupoBanusi 00pa3oB mpej-
METOB B CO3HAaHWH BH3YyaJIbHOE BOCIIPHUATHE WUTPAET
BEJIYIIYIO POJIb B IO3HABATEIBHOM MPOLECCE U BKITIO-
4aeT MpOIenypbl «Kilaccu(UKanny, y3HABaHUS, WH-
TEpIpETaIUY, YCTAHOBJICHUSI IPUYMHHO- CJICJCTBEH-
HBIX cBsizel» [ApyTioHoBa 1993, c. 419]. B nepBom
MpUMEpE MEePCOHAXK UCTIBITHIBACT KOTHUTUBHBIN JIHC-
COHAHC OT YBHJIGHHOTO: W3 IIEHTPA TrOpojia OH Tepe-
MECTHJICS B JIeC, HO YTO elrie Oosiee HeOOBSICHUMO — OH
BUJIUT NpU3HaKU oceHU. [aron to know, oTHOCS M
¢pazy k HHGOPMATHBHOMY PETHCTPY PEYH, CBUJC-
TENBCTBYET O 3HAYEHUH BU3YAIBHOTO KaHala BOCTIPH-
SITUSL B 103HABaTEJIbHOM akKTUBHOCTHU: He was a city
man, but he knew autumn when he saw it... Autumn!
Yet when he had lifted his right foot it had been a
June day, with everything a fresh and glistening green
(Asimov 1964, p. 6).

Ecnu nadopmanys, moaydeHHas Py MTOMOIIHN OJ1-
HOM MOJIQJIHOCTH BOCIIPHUSTHS, OKa3bIBACTCS HETIOJI-

HOW WITH HETOYHOM, TO €€ JIOTIOJTHSIOT ¥ KOMIICHCUPY-
10T Jipyrue kanaiel. K Bu3yansHOMy (hOpMUPOBAHUEO
00pa3oB IMOJKIIOYAETCS elle OJHa MOJAIbHOCTh —
ocsizanue. [lepcoHak He BEpUT CBOMM Iia3aM, HO U
Ha OILYIb OH YYBCTBYET CYXYIO, XPYIIKYI0 OCEHHIOIO
nmuctBy (dry brittleness): That was when the worst
shock of all came, because the leaves on those trees
were ruddy, some of them, and in the curve of his
hand he felt the dry brittleness of a dead leaf (Asimov
1964, p. 6).

MopaanbHOCTH BOCIPUSTHSI HE TOJIBKO MTOMOTAOT
OpPHEHTHPOBATHCS B IPOCTPAHCTBE, HO U BO3BPAIIAIOT
OIIYIIEHUE PEaJbHOCTH. 3BYK COOCTBEHHOTO TOJO-
ca B 3a0pOIIEHHOM MECTE YCIOKauBaeT, U MEePCOHaXK
Ha4YMHAET TOBOPHUTH C CO00M BCciyX. B crmemyromem
(dparMeHTe BH3YyaJbHO-TAKTHWIIBHBIA MEPIETTUBHBIN
00pa3 JIOMONHSIETCsl ayquaibHOM COCTaBISIOMIEH: At
last, because even the sound of his own voice was
a soothing element in a world otherwise completely
mad, he spoke aloud. The voice he heard was low and
tense and panting (Asimov 1964, p. 6).

IepcoHax pemiaetT 0CO3HAHHO BO3/ICHCTBOBATH HA
JpyTUE KaHaJbl BOCIPUSATHS, [TOITBEPIKAAFOIINE HITT
OIIPOBEPraolIfe PeaJbHOCTh MPOUCXOJsIEro (ocs-
3aHue ¥ OOJICBBIC OIIYIICHUS ), U €CITH 3TO COH, TO K-
TMOK JOJIKEH MTOMOYb eMy NPOCHYThesL: He considered,
«A dream, maybe? How can I tell if it’s a dream or
noty? He pinched himself and felt the nip, but shook
his head. «I can always dream I feel a pinch. That's no
proof» (Asimov 1964, p. 6).

Crenyronuii KaHa BOCIPHUATHS, K KOTOPOMY TpH-
Oeraet repoii, YTOObI MOHSTh, YTO C HUM ITPOUCXOJIUT, —
BKyCOBBIE olrylieHus. ['epoil KycaeT s0I0KO, KOTO-
poe HaKaHyHE JOCTAN U3 XOJOIUIILHIKA U MO0 B
KapMaH. S10110K0 Bce elie X0IoAHoe, a BOT €ro BKyca
repoii He YyBCTBYET M3-3a MaHuku: He bethought him-
self, plunged a fist into his jacket pocket, and brought
out an apple... He bit into it wildly. It was fresh and
still had a lingering coolness from the refrigerator
which had held it two hours earlier — or what should
have been two hours (Asimov 1964, p. 7).

XapakTepHOW 4epTON BOCHPUSATHS SIBISIETCSI €r0
M30MPaTeNbHOCTh, KOTOpas HAMpsSIMYyHO CBsi3aHa CO
3HaYUMOCTBIO BOCIPUHMUMAEMOTO: IOPOT YYyBCTBH-
TEJBHOCTH CJ[BUTACTCS B 3aBUCHMOCTH OT PEJICBAHT-
HOCTH WH(OpMANWKU, MOIyYaeMOW TpPU TOMOIIN
OpraHoB 4yBCTB. Paz/ipaxxuTens OQHON U TOU KE UH-
TEHCUBHOCTUA MOXKET OBbITh HMPOMTHOPUPOBAH KaK HE
HUMCIOIUI 3HAYUMOCTH, TaK W OBITh 3aMCUCHHBIM,
€CJIM OH CYIICCTBEHHO BIIUSET HA YCJIOBUS JCSTCIb-
Hoctu [PyOunmreitn 1989]. [IpumepoM MOXKeT ciry-
KHUTh CICIYIOUIMHA SMU30J] POMAHA: JKHUBOMHCHBIN
3aKaT W 3Be3JlbI HE MPOU3BOMISAT HA TEPCOHA)Xa BIIC-
YaTJIEHUs; OH O3UPAaeTCs B MOUCKAX Jonei: He was
walking along the highway, walking along the middle,
watching in both directions. The setting of the sun
made no impression upon him, or the fact that the
first stars were coming out (Asimov 1964, p. 8).

Peaknus mepcoHaka Ha TEPBBIA MPU3HAK IUBU-
JU3aIKUU — JOPOKHOE TIOJIOTHO — €IIe OJUH MpUMeEp
M30MPaTENbHOCTH TEPIENIUK: OH OpocaeTcs K JI0-
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pore co cie3aMu 0JarofapHOCTH, ¢ JIOOOBBIO OIIY-
1asi TBEpAYIO MOBEPXHOCTH 1ol Horamu: He lunged
toward it (macadam — B.K.) with sobbing gratitude
and loved the feel of the hardness beneath his feet
(Asimov 1964, p. 8).

To, uTo Tepoit 6uoum, TPOTUBOPECUUT OKHIAEMO-
My M IIPOBOLIUPYET y HEr0 MaHUKy — BMECTO TEILUIOTO
CBETa KOCTpa OH 3aMeyaeT B JIECY XOJIOJHOE TOIy0oe
cBeyeHre. J{opoKHOE TOKPBITHE 110 HOT'aMH TOXE
CBETHUTCSI, TIOATOMY TIEPCOHAXK OITyCKAETCsl, YTOOBI MO~
TpOTaTh €ro — Ha OILLYINb B HEM HET HUYETO HEOOBIU-
Horo: He thought that first dizziness might be coming
back, because the horizon at his left glimmered.
Through the gaps in the trees there was a cold blue
shine. It was not the leaping red he imagined a for-
est fire would be like, but a faint and creeping glow.
And the macadam beneath his feet seemed to sparkle
ever so faintly. He bent down to touch it, and it felt
normal. But there was that tiny glimmer that caught
the edges of his eyes (Asimov 1964, p. 8).

BwMmecrte ¢ Tem ocsazanue MplcnuTes Kak Oonee Ha-
JEeKHBIH MCTOYHUK WHpopMarnmu. IlepcoHax cTa-
paercsi UTHOPUPOBATh TO, YTO BUIMT, U HMCIOJIb3YET
ocsi3aHue, YTOObI YIOCTOBEPUTHCSI B CBOCH aJieKBart-
HocTH: And then he stopped in a panic. Whatever it
was, it was a proof of his sanity. And he needed it! So
he felt about in the darkness, crawling on his knees
till he found it, a dark patch on the ultra-faint glow
(Asimov 1964, p. 8).

B paccMOTpeHHBIX IpUMEpPAxX Iepoid OKa3bIBACTCs
B 00CTaHOBKE, KapAWHAIBHO OTIIMYAIOLIECHCS OT MPH-
BbIuHOM. CO3/aHHBIN MEepPUEHTUBHBIN 00pa3 Harpas-
JICH Ha TIOTPY>KEHHUE UNTaTeIIsl B OOCTAHOBKY IIOBECTBO-
BaHMs, Tepeady OLIYHICHUH MEepCOHa)Xa, CO3MaHus
PEATUCTUYHOIO, JOCTOBEPHOTO ONUCAHMA. Takum
00pa3oM, TOJMMOJAJIbHBIN TEepUEeNTUBHBIN 00pa3
BBICTYIIA€T CPEACTBOM BBIPAKECHUSI MICHHOTO COAEp-
JKaHUsSI IPOU3BEICHUSI U HCIIOIb3YETCS aBTOPOM IPH
nepefade MHIUBUIYaJIbHBIX CMBICIOB CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKON COCTaBIIAIOLIEN TPOU3BENCHUS.

3akirouenmne

[TommMmonanbHEI TIEPIENTHBHEIN 00pa3 B paMKax
XyJI0’KECTBEHHOT'O TEKCTA CIIY>KUT MOJIEJIBIO peaTbHOMN
MIEpLENINN, KOTOpasl CO3/1aeTCsl aBTOPOM Ha OCHOBE
COBOKYIHOCTH MEPIENTUBHBIX €INHUI] Pa3HbIX YPOB-
Held. KOTHUTHBHO-CTHIIMCTUYECKUNA MONXO, IpUMe-
HEHHBI B HCCIIEJJOBAHNH, TO3BOJISIET PAcCMOTPETh
BepOaJIbHOE BBIPAKEHUE MEPLENTUBHBIX BIICUATIIC-
HUH MepCcoHa)ka Kak MPOSBIEHUE [TO3TAITHOTO MO3HAa-
HUSl OKpYXKaloIleld AEeHCTBUTENEHOCTH MPHA MOMOIIU
MoAaiabHOCTENW BoCcTpUATHA. {15 aHamm3a SI3bIKOBBIX
CPEICTB M MOJIENEeN CO3JaHMs MOTUMOAAIBHOTO Tep-
LENTUBHOTO 00paza HamH ObUT BBIOpaH (parMeHT
Hay4YHO-(paHTacTHieckoro pomana A. AsmmoBa The
Pebble in the Sky, xapakrtepu3syrommuiicsi BBICOKOH
IJIOTHOCTBIO UCTIOIb30BaHUs IEPLUENTUBHOMN JIEKCUKU
Ha eAuHUIy TekcTa. [[poBeneHHbIN aHaIu3 TEKCTA T0-
3BOJIMJI BBIIEIUTH TPYMIIBI NMEPLENTUBHON JIEKCUKH,
YYacTBYIOIIME B CO3JJaHUH MTOJTUMOAIBHOTO MepIIeT-
TUBHOTrO oOpasa. bbuin BbIAEIECHBI TPYNIIBI MEpLEI-
TUBHOM JIEKCHKH, PENpe3eHTHPYIOLINE pPa3INnIHbIe

MOJAJIbHOCTH BOCIHPHUSTHS: ayInaJbHOE BOCHPHUSITHE
(1,04 % ot obmero 00bema TEKCTa); BU3yaTbHOE BOC-
npusitue (0,98 %); rakrmibHOE Bocnpusitue (0,18 %);
6onessie ourymenus (0,18 %), remneparypHoe Boc-
npusitae (0,12 %); ollynieHns noJoKeHUsI U ABHKE-
uus (0,12 %), oprannyeckue ourymierns (0,06 %).
Takum o0pa3om, meplenTUBHAs JIEKCHUKa COCTaBHIIA
2,7 % ot obmero obbema Tekcta (6025 cioBoymo-
Tpebnenwuii). OTHENBHO CIEAYET BBIJICIUTH TIPYIITY
JICKCHKH, COBMEILIAIOIIYI0 B CEMAaHTUYECKOW CTpPYK-
Type HOMHUHALMIO JIEHCTBUS M €r0 XapaKTEPUCTHKY,
BOCIIPHHUMAECMYIO OJJHOM W3 MOJAILHOCTEH, T. H.
CHUHKpETHYECKHE Mpeaukarsl (3 cioBoymoTpeodie-
HUS), & TAK)Ke COOCTBEHHO MOJUMOJAIBHYIO JEKCUKY,
B CEMaHTHKE KOTOPOH MPUCYTCTBYIOT KOMITOHEHTHI
3HAUCHMS cpa3y HECKOIbKHMX MopaibHOocTed (1 cio-
Boynotpebnenue). MeTox JTHUHIBOCTHIMCTHYECKOTO
aHanM3a IO3BOJIMJI BBISIBUTH M OXapaKTEPHU30BATh
CTHJIMCTHUYECKUE MNPUEMbI, YJYacTBYIOIIHE B CO37a-
HUH TOJIMMOJATBHOTO 00pa3a (BeAyIUM 13 KOTOPBIX
SIBISICTCSl CHHEecTeTHYecKast meradopa), U pe3ysbrar
WCTIOJIB30BAHUS SI3BIKOBBIX CPEACTB MaHM(pecTanuu
MOJIMMOJAILHOCTH BOCHPHUSATHS B XYJO)KECTBEHHOM
TekcTe — APQeKT mpucyTcTBUs. B aHanmmzupyemom
(parMeHTe BeAyIIUM IIPUEMOM SIBJISIETCSI CHHECTEeTHU-
gyeckas meragopa: ObUIO BBIACICHO 7 CHHECTETHYE-
CKUX COYETaHHHU, U3 KOTOPBIX K MaHH(ECTAIINN BU3Y-
aJIbHOM MOJAJIBLHOCTH OTHOCHUTCS 1, aynuanbHOU — 3,
TEeMIIepaTypHOH — 2, ocsi3aHuio — 1.

N3yueHue s13pIK0BOM penpe3eHTalMH TOJIMMOAAIIb-
HOTO BOCHPUSTHS Ha Marepuaye XyJ0KeCTBEHHOTO
TEKCTa CTaJIO MEePCIEKTUBHBIM HAIPABICHUEM HCCIIe-
JIOBaHHH B chepe KOTHUTUBHOW CTHIMCTUKU. AHAIIN3
SI3BIKOBBIX CPEJCTB U CPEICTB SI3bIKOBOM BBIPA3UTEIb-
HOCTH, YYacTBYIOUIMX B CO3/aHHH ITOJUMOAATBHOTO
MEepUENTUBHOTO 00pa3a, SBISETCS HadalbHBIM JTa-
[IOM PAacCMOTPEHUS A3BIKOBOH MaHHU(ECTaluu BOC-
NPUATHS KaK MOJMMOJAIBHON NeSTeNbHOCTH. BhIsB-
JICHHASI B XOJI€ MCCIIEIOBAHMUS JIEKCUKA, YIaCTBYIOIAs
B OIIOCPEIOBAHHONW HOMMHAIMU MEPLENTUBHBIX BIIE-
YaTJIeHUH, JTIEKCUKA, COBMEIIAOIAsl B CBOCH CeMaHTH-
K€ KOMIIOHEHThI HECKOJIBKUX MOJAIIbHOCTEH BOCIIPH-
ATHS, a TAaKXKeE JIKCHKA, YKA3bIBaIOLIas Ha ACHCTBHE
U €ro XapaKTEPHCTHKY, BOCIPHHUMAEMYIO OIHOU U3
MOJIANILHOCTEH, CITYXKHT TOITBEPKICHHEM KOMIICHCa-
TOPHOH (PYHKIMH HOIMMOAAIBHOIO XapakTepa BOC-
npusTHs. BrellleHa3BaHHBIE JIEKCUUECKUE TPYIIIBI
TaKXKe CBUJICTENLCTBYIOT O CHCTEMHOM OpraHu3aIiu
CCHCOPHO-TIEPLEIITUBHOTO  KOMIIOHEHTa  BOCIIPHUS-
TS, obecneynBaoniell afanTaluio 1 OPUEHTUPOBKY
B OKpY’KaloIIeH cpejie, YTO CBHUIETENLCTBYET O POIU
BOCTIPHSTHS B IPOLIECCE MTO3HAHUSL.

B Xome KOTHMTHMBHO-CTHUJIMCTHYECKOTO aHAJIN3a
BBISIBIICH Psii KOHIICTITYaJIbHBIX MeTadop, CHHECTe-
THYECKHUX 110 CBOEH cymHOCTH. JlaHHBIE KOHLEH-
TyaJbHble MeTa(Oopbl MO3BOJSIOT MPEINOIOKHUTE O
JeKalieM B OCHOBE BepOann3anuy MOJIMMOIAIBHOTO
BOCTIPHSTHS TPOLIECCE KOHLIENTYaIbHONH HHTETPALIH,
B Y€M BUAMTCS MEPCHEKTHUBA JalbHEHUIIEro UCCIeno-
BaHMsI BOIPOCa SI3bIKOBOH MaHU(ECTAlUU MOIUMO-
JabHOTO BOCTIPHSITHSI.
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